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The itinerary of the Malpaso path 
to the mountains and the Santo 
Domingo Hermitage begins at the 
GR1 (Great Route), in its stretch 
from Biel to Pozo de Pigalo. The 
GR1 finishes at the Erica La Fosa 
Pass, crossing paths with Santo 
Domingo to Luesia and from Biel 
to Pozo Pigalo, through the so-
called Embite Ravine.

Later, we continue the route 
through the firewall, to follow a 
beautiful path flanked by woods. 
Said route leads us to the «Corral 
de Regusto» path, some 300 me-
tres away, to descend first to the 
corral prairie and then, amongst 
pine woods, until reaching a very 
good track alongside The Arba 
River in Luesia. 

On the left, continuing along the 
path for about 300 metres, then 
leaving the track at Foyausar 
Ravine we follow the left bank 
going deep into the poplar 
woods leading to a pinewood. 
Half way through our ascent 
we cross a track and continue 
along the path, near to the ra-
vine, until coming out in front of 
another track which offers a fan-
tastic view of the Santo Domingo 
Mountain Range. 

MalPaso PatH > 
santo DoMingo
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Taking the El Portillo direction, 
there is a paved road along its 
last stretch with a strong slope 
connecting with the Camino de 
Longás. After reaching the Santo 
Domingo Mountain Range, we 
continue along the access track 
to the hermitage, later taking the 
path, which leads us to the hermit-
age, this way avoiding the trans-
port road. Once there, an altitude 
of 1525 metres, a magnificent 
view of the Sierra, Monte Fayanás, 
Paco de Rebusto, Lisán, amongst 
others can be contemplated. 

THE ROUTE TAkES PLACE 
THROUGH PINEwOODS AND 
BEAUTIFUL OAk GROVES. 
THERE ARE ALSO HOLM 
OAkS, BEECH wOODS AND 
HOLLY. THIS IS A CHARMING 
ROUTE, FINISHING UP 
ON A HILL, wHERE ONE 
FINDS THE HERMITAGE, 
AND FROM wHERE A 
wONDERFUL VIEw OF THE 
SANTO DOMINGO MOUNTAIN 
RANGE TOGETHER wITH 
THE MOUNTAIN OF BIEL 
CAN BE ENJOYED. AS YOU 
wALk YOU CAN FIND OLD 
CORRALS AND COAL YARDS. 
IN AUTUMN, DIFFERENT 
kINDS OF MUSHROOMS ARE 
TO BE FOUND. 

MURILLO DE GÁLLEGO
electricity Museum
Flour Mill. Ctra. Francia, s/n 
Phone 976 437 246 / 976 441 114 
/ 686 031 868

RUESTA
nature interpretation Workshop 
Urriés 
Phone 948 398 082

SALVATIERRA DE ESCA
santa ana ethnology Museum
Fernando el Católico, nº 2
Phone  948 887 000

SÁDABA 
Hospedería de sádaba Restaurant
Mayor, 18 
Phone 976 675 377

> Duration
 Two and a half-hours.

> Recommended time of the year
 Anytime, although the autumn 

mushroom season is highly 
recommended. 

>	Difficulty
 Medium, due to the unevenness 

along its 8,5 kilometres of length.

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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This route, Val de Castellar, Puy-
Oliva and Valdeuquendo begins 
from the Castejón de Valdejasa 
pass, along the natural path lead-
ing to the local cemetery. Slowly, 
the route ascends following the 
Val de Castellar, in front of the 
country house. The first important 
crossing during the route is La 
Buitrera, distant 1,3 kilometres. 
As we reach the 3,5-kilometre we 
find a fork, here, the exit to the 
turnoff PR-Z 109, Valdecarro di-
rection is to be taken. we continue 
to the left via Val de los Aceres and 
Puy-Oliva. 

The path continues ascending 
giving us magnificent views. we 
arrive at another crossing: at Cu-
bitar Verde, via the old Saragos-
san way and, a little further, along 
the edge towards the Caseta de 
Salmorrejo refuge. Amongst pine-
woods we cover the last stretch of 
the route, where we can stop off 
at the cabin. 

After resting, we return to Caste-
jón de Valdejasa. To do so we must 
come back via the same route, but 
this time taking the Puy-Oliva and 
Valdeuquendo direction, where we 
will able to contemplate a magnifi-
cent specimen of holm oak. After 
which we cross the Puy-Oliva corral 
and take the turn-off to El Paco hill.

Now the itinerary carries on along 
the route signalled as BTT «Circuito 
de Sora». The descent takes place 
after a pronounced sharp bend, with 
a steep slope.  Finally the route con-
tinues descending until reaching Val-
deuquendo, where the silhouette of 
Castejón de Valdejasa can be made 
out. Although one has to continue 
until a little further and connect with 
the Val de Cantales road (PR-Z 108), 
crossing the Paraje de la Fuente Vie-
ja, thus ending the route at the road 
next to Castejón.

> Duration
 Three hours and fifteen minutes. 

>	Difficulty 
 Low.

> Recommended time of the year
 All year. 

val De 
castellaR > 
casteJÓn De 
valDeJasa
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Old Oak

ALONG ITS THIRTEEN 
kILOMETRES, THE VAL 
DE CASTELLAR ROUTE 
OFFERS THE VISITOR 
A SUPERB VIEw OF 
CENTENARIAN wOODS. 
THIS OLD ROUTE, 
FORGOTTEN BY DAILY 
TRAFFIC, IS THE OLD PATH 
THAT FROM ZARAGOZA, 
wHICH CONNECTED wITH 
CASTEJóN DE VALDEJASA. 
THE ROUTE CAN BE DONE 
ON FOOT, BY BICYCLE OR 
ON HORSEBACk. 

TAUSTE
tourist office
Pza. España, 1
Phone 976 854 950 
www.tauste.es

san antón church 
Pza. San Antón
Phone 976 854 950 / 976 854 968 

EJEA DE LOS CABALLEROS
el Bolaso Restaurant
Ctra. Gallur-Sangüesa, km 46 
Phone 976 668 030

TAUSTE 
el torreón Restaurant
Obispo Conget, 26
Phone 976 859 331 

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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The itinerary, 7 kilometres, be-
gins in the municipality of Lay-
ana, in Los Bañales Street to be 
precise. As a reference you can 
take the old school buildings –a 
bar nowadays– The main facade 
of the building is the beginning 
of the path leading to the Roman 
remains, which give the name of 
the route. 1,5 kilometres later 
the remains are reached, first 
the Forum and then, further 
on, the hot baths, continuing 
through a forest path we arrive 
at a number of great columns 
that once belonged to the Ro-
man aqueduct. 

The path continues Southeast, 
through low-lying, sandstone 
mountains typical of the area. 
Forming capricious shapes 4 
kilometres along the route we 
reach the town of Biota, where 
the silhouette of the Condes de 
Aranda palace-fortress, cur-
rently being restored, stands 
out.

After crossing some stockbreed-
ing lands, the path descends un-
til the Arba de Luesia riverbed. If 
the bed is dry one can continue 
until the centre of Biota vil-
lage, although the best option, 

6    7   

> Duration 
 One hour and forty five minutes. 

>	Difficulty
 Low.

> Recommended time of the year
  All year round, although spring offers 

beautiful images of the setting, 
especially those of the Roman remains 
of Los Bañales.

laYana>
los BaÑales
>Biota

03
to avoid risks, is to continue on 
the right side of the road, where 
this trip, started in Layana, ends. 
Likewise the route may begin in 
Biota and finish in Layana. 

THE SUCCESSIVE CONCENTRATION OF THE FARMING PLOTS 
MEANS THAT SOMETIMES, THE MARkS OF THE EXISTING ROUTE 
DISAPPEAR. THEREFORE, ONE SHOULD ALwAYS FOLLOw A 
SOUTHEAST DIRECTION ñ TRAVELLING TOwARDS THE PALACE-
CASTLE OF BIOTA ñ OR TAkE A NORTHEAST DIRECTION wHEN 
GOING FROM BIOTA TO LAYANA. 

SÁDABA
tourist office
Pza.Aragón 1  
Phone 976 675 055 / 699 425 834  
www.sadaba.es

UNCASTILLO
tourist office
C/ Ramón y Cajal, 2 
Phone 976 679 061 
 www.uncastillo.es

BIOTA
Biota Parish Museum  
Pza. España, nº 9 
Phone 976 670 077

UNCASTILLO
tower Museum
Peña Ayllón 
Phone 976 679 121 / 651 055 225 
www.fundacionuncastillo.com 

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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we will start our route from 
Piedratajada, next to the Social 
Centre, where we take the street 
leading North until reaching the 
sign indicating the route to be 
followed, which in its first stretch 
is in a good state. 

we cross extensive farming 
lands as we ascend, little by lit-
tle, until reaching a well signed 
crossing where we turn right. 
Some metres ahead, left again, 
descending to wider track. we 
walk on through farming lands 
in a Northerly direction until we 
reach some isolated hills, easily 
identifiable. 

Upon arriving we will see, to 
the left, Los Aguarales, a singu-
lar and unique natural setting 
in Aragón. The descent passes 
through a small, not clearly 
defined, however, well marked 
path. Given the setting a stop-off 
is order of the day allowing us to 
carefully observe the scenery.

we continue the route along a 
track used by vehicles, 200 me-
tres on, on the right side, a path 
commences, which offers mag-
nificent views of la Val river, live-
stock birthing huts are also to be 
seen. 

> Duration 
 Two hours and fifteen minutes. 

>	Difficulty
 Low.

> Recommended time of the year
 All year round, autumn or spring being 

the most beautiful. 

PieDRataJaDa>
los aguaRales 
De valPalMas
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LOS AGUARALES DE VALPALMAS ARE NATURALLY FORMED, 
STRANGE AND CAPRICIOUS. HAVING THEIR ORIGIN IN THE 
EFFECT OF wATER ON THE CLAY AND SANDY SOIL IN THIS wAY 
CREATING AMUSING SHAPES. THE RESULT: A LANDSCAPE OF 
FURROwS, CONCAVES, MOUNDS RECESSES AND PINNACLES. AN 
AREA OF GREAT INTEREST FOR GEOLOGICAL SPECIALISTS IN THE 
MORPHOGENETIC EVOLUTION OF THE CENTRAL DEPRESSION OF 
THE EBRO. IN VALPALMAS, THE RAMóN Y CAJAL MUSEUM, THE 
SCIENTIST SPENT HIS CHILDHOOD IN THIS LOCALITY MAY BE 
VISITED. 

we continue along the route, 
which leads us to the Corral De 
Blas, and we descend near a 
field. we can distinguish the Val-
palmas silhouette, municipality 
at where one arrives following a 
clearly defined path.

EJEA DE LOS CABALLEROS
Municipal tourist office
Paseo del Muro nº 2 duplicado-bajo 
Phone 976 664 100

apiculture and Workshop Museum
Ctra. de Rivas, km. 0,600 
Phone 976 661 439
www.abejasprepirineo.com 

VALPALMAS
Ramón y cajal centre
Pza. de Santiago Ramón y Cajal, s/n  
Phone 976 691 422 / 976 687 052 
www.valpalmas.org 

LUNA
finca el Regano Restaurant
Fca. El Regano, s/n 
Phone 976 689 024 
www.elregano.com

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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Starting off from Biel, from be-
hind the village houses, next to 
a river, which we cross to follow 
the marks of the GR1. They guide 
us along a path named «Senda 
del Correo» which we ascend, 
magnificent views of the vil-
lage are offered. And as we rise 
towards El Collado de Correo 
(1162 metres), along said track 
we can appreciate the wonderful 
views behind us of The Mallos de 
Riglos.

Once the Val de Biel is passed, 
the path turns stony and steep, 
meaning we must be especially 
careful until reaching the hill. 
From there we take a forest track 
to the right of the river. Looking 
below we can contemplate beech 
woods and The L’Artica Fountain, 
a visit of peace and quiet for an-
other day.

Those who wish to visit The 
L’Artica Fountain can look for 
traces of the path and descend 
through beech woods, bearing 
in mind that later we must go up 
along the stony path on the right 
which leads us to the Puy-Moné 
viewpoint (1302 m). we continue 
following the initial itinerary, 
unless you want to go up to the 
magnificent watchtower taking a 

10   

> Duration
 Three and a half-hours. 

>	Difficulty	
 Medium, due to the unevenness of the 

route. 

> Recommended time of the year 
  All year round, although in autumn 

the views are magnificent, and the 
mountains are dotted with mushrooms.

Biel>Pool 
Pigalo

Arba d
e 

Bi
el

 R
.

short cut via the Cabo Val o La 
Fraga paths. 

The ascent to this wonderful view-
point is highly recommended as 
it offers impressive views of the 
Santo Domingo mountain range 
with the Pyrenees in the back-
ground (Aspe, Bisaurín, amongst 
others).

whether going up to the view-
point or taking the path below, 
the road converges leading us 
to the Mal Paso area, a place 
where on rainy, snowy or icy days 
we should be especially care-
ful. The path leads to a firewall 
at a spot called La Erica la Fosa, 
from where some other options 
are available. One of them being 

05

Santa Eulalia dE GállEGo
tourist office
City Hall
Phone 974 342 033

uncaStillo
the Pre-Pyrenées Religious art 
centre. san Martín de tours chruch
C/ Santiago 
Phone 976 679 061 
www.territoriomuseo.es 

BiEl
el caserío Restaurant
Mayor, 17 
Phone 976 669 083 

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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This route of 10,5 kilometres be-
gins at the crossing of the Sos 
road in direction to the Parador 
Nacional (State-run hotel). Just 
in front of the road one finds a 
stony path which descends to 
the Convent of Valentuñana.

After reaching Las Fuentes ra-
vine, a few metres from the 
convent, one continues along a 
forest track on the right, cross-
ing the ravine in a westerly di-
rection. From this point on, we 
always follow the forest track, 
which is in very good state, leav-
ing aside the secondary paths on 
both sides. 

The route descends until the ra-
vine, be careful when crossing 
as there is a strong current. On 
seeing the fence that crosses, 
one has to find the metal gate, 
which allows us to pass. we take 
the track for a few metres more, 
which we then abandon to con-
tinue the path along the river. 

Up we go zigzagging, avoiding the 
uneven terrain, to come out once 
more onto the forest track. A few 
metres later another fence, this 
time without a gate.

From this moment, the path 
switches between a forest track 
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CARRYING BINOCULARS 
AND A CAMERA IS A MUST 
IN ORDER TO OBSERVE 
BOTH THE PANORAMA 
AND THE RICHNESS OF 
THE VEGETATION, THIS OF 
COURSE, TOGETHER wITH 
THE RIGHT FOOTwEAR 
AND ENOUGH DRINkING 
wATER FOR THE wHOLE 
ROUTE. ONCE THERE THE 
VILLAGE OF BIEL SHOULD 
BE VISITED, AS ITS 
URBAN AREA PRESERVES 
ONE OF THE MOST 
REPRESENTATIVE JEwISH 
qUARTERS OF ARAGóN.

to follow the marks on the left, 
which lead us to the campsite and 
to Pozo Pigalo through spectacu-
lar beech woods with exuberant 
vegetation.

Our steps could also lead us 
to the Santo Domingo moun-
tain range, along a pleasant 
path, crossing beech and pine 
woods, with a considerable 
slope to reach the Santo Do-
mingo hermitage (1 505 m). Not 
taking any of these options we 

walk on to Biel through the 
Embite ravine. 

The descent through the ravine 
will take place through holm oak, 
oak, pine and holly woods until a 
forest track where we will take 
the right side (Southeast). The 
whole of this path is also covered 
by the GR1, so we won’t have any 
problem to follow the track, which 
after passing through pools and 
eroded banks will take us again 
to the village of Biel. 

> Duration
 Three hours (one way) 

>	Difficulty
 Medium.

> Recommended time of the year
 All year round, although given the 

difficulty of the route good weather is 
preferable. 

sos Del 
ReY catÓlico
>Roita castle
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SOS DEL REY CATÓLICO
sada Palace information 
Department
Pza. de la Hispanidad, 1 
Phone 948 888 270 / 948 888 524 
www.sosdelreycatolico.com

fernando el católico 
and his era centre 
Sada Palace 
Phone 948 888 524 
www.territoriomuseo.es 

UNCASTILLO
coldness Museum
C/ Roncesvalles, 42
Phone 976 679 210

SOS DEL REY CATÓLICO
as Bruixas Restaurant
Mayor 25  
Phone 948 888 415
www.asbruixas.com

> PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

 aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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ROITA CASTLE IS 
LOCATED ABOUT 10 
kILOMETRES FROM 
SOS DEL REY CATóLICO, 
wITHIN THE RINCONERA 
RAVINE, CLOSE TO 
THE MUNICIPALITY OF 
PETILLA DE ARAGóN IN 
NAVARRA. THE CASTLE 
wAS BUILT DURING THE 
REIGN OF SANCHO III EL 
MAYOR (1004-1035) AS 
A DEFENSIVE ENCLAVE 
DURING THE wAR 
BETwEEN PAMPLONA AND 
THE COUNTY OF ARAGóN. 
ITS PHYSIOGNOMY AND 
SITE ARE SPECTACULAR, 
AND THE CASTLE IS 
ONE OF THE MAIN 
ATTRACTIONS ALONG THIS 
ROUTE. kEEP IN MIND 
THAT THERE ARE NO 
SPRINGS AND THE ROUTE 
IS A LONG ONE, SO CARRY 
PLENTY OF DRINkING 
wATER.

and stretches of the old route, 
although attention needs to be 
paid to the crossings, they are 
well marked.

The path still maintains stretches 
of the historic route and is stony 
in some parts, making for a more 
comfortable walk. The silhouette 
of the Riota castle follows us, as 
we arrive at a wider forest track, 

near a hill that leads to Petilla de 
Aragón.  Here, we leave the GR1 
and continue to the right ascend-
ing and coming closer to the ruins 
of the fortress. 

The last metres of the route 
ascend to the Roita Castle re-
mains, where one can observe 
magnificent views of the medi-
eval fortress. 
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PRE-PYREnEES 
and cinco VillaS

anea tiempo libre 
Leisure and free time activities. 
C/ José Sinués Urbiola, 12 bajos 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 667 796 / 647 706 860 
 
Racing Park 
Leisure and motor Complex 
(karts, supermotard, enduro 
cross, paint ball, trial exhibitions, 
tuning competitions).  
C/ Mesón Nuevo, 7, 3º
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 609 665 920 

Segiatur 
Tourist environmental and leisure 
programmes.
C/ Bomberos, s/n, 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 661 157 / 659 005 935 
www.segiatur.com 

Rutas turísticas andurriales
Tourist four-wheel-drive routes.
C/ Gallur, 1 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 662 095 / 691 321 429
www.andurriales.com 

caballos de Martincho 
Basic horse riding. Adapted 
horse riding for disabled riders. 
Sport Horse riding and for the 
elderly; cultural and pedagogical 
activities. 
Plaza Mayor, 1 (Farasdués)
50619 Ejea de los Caballeros, 
Phone 618 568 924
www.fundacionfarasdues.org 

uR 
Rafting, kayak, canoeing, 
hidrospeed, canyoning and hiking 
and climbing.  
Rodad N-A132
50808 Murillo de Gállego
Phone 974 38 30 48 
www.urpirineos.es 

MORE 
LEISURE

Yeguada (Stud) San antonio  
Horse riding Courses, excursions 
and walks. 
Cº del Río, s/n
50430 María de Huerva
Phone 976 124 314 / 607 874 034
www.yeguadasanantonio.com 
 
centro Ecuestre la alfranca  
Horse riding courses, dressage, 
excursions on horse, evening 
outings, visits to the wetlands 
with schoolchildren. 
Avda. Palafox, 55
50195 Pastriz
Phone 976 583 151 / 656 836 526 

Golf los lagos  
Camino de Vinales s/n
50298 Pinseque
Phone 976 617 613 / 976 617 614
www.golfloslagos.com
 
club de campo Hípico aragón  
Horse riding routes with horse 
and equestrian championships 
courses.
Las Fuentes, s/n
50180 Utebo
Phone 976 445 125 / 629 729 393
Utebo. www.yeguadaaragon.com 

Zaratrekking  
Hiking.
Sta Teresa de Jesús 12, 1º A, 
50006 Zaragoza
Phone 976 56 20 49 
www.zaratrekking.com
  
club de Golf la Peñaza  
Madrid Road km. 307.  
(Air Base Turn off)
50080 Zaragoza
Phone 976 34 28 00 / 976 54 19 07 
www.golflapenaza.com
 
En Vuelo  
Tourist flights all over Aragon and 
the province, aerotaxi service all 
over Spain, France and Portugal.
Zaragoza
Phone 976 396 157 / 630 971 111
www.envuelo.es 

Verticalia 
Morning and evening canopying, 
bungee jumping, rafting, 
canoeing, climbing and archery. 
Road N-A132 
50808 Murillo de Gállego
Phone649 91 20 45
www.verticalia.es 
  
caroc 
Rafting, canoeing, hidrospeed, 
canyoning and hiking.
Road N-A132 , 
50808 Murillo de Gállego,
Phone 974 38 31 52 / 974 356 437 
www.carocaventura.com 
  
Evasión Grupo Explora 
Rafting, kayaking, canyoning, 
hidrospeed, bungee jumping, 
paintball, hiking, climbing, 
canoping and quads. 
Road N-A 132
50808 Murillo de Gállego
Phone 974 23 28 12 / 974 383 022 
www.grupoexplora.com 
  
natura 
Rafting, canoeing, hidrospeed, 
canyoning and hiking. 
Road N-A132
50808 Murillo de Gállego
Phone 948 13 49 41
www.nattura.com 
  
Paintball Murillo 
Paintball and Nature activities. 
Road N-240 
50808 Murillo de Gállego
Phone 637 71 57 03
www.paintballmurillo.com
 
 
 
MoncaYo
 
Moncayo aventura 
Paintball, mountain biking, hiking, 
flying fox. 
Alcalá de Moncayo
Phone 690 014 744 

centro Ecuestre “campo alegre” 
Horse riding walks and routes, 
horse riding courses, horse 
rental, equestrian and sport 
tourism.  
Afueras s/n. 
50513 Santa Cruz de Moncayo. 
Phone 976 642 697 / 660 161 062
www.campoalegre.es

Girola Servicios turísticos, S.c. 
Guided Visits in Tarazona and 
Moncayo. Management and 
Assistance in Fairs.  
C/ Fueros de Aragón, 56. 1º Dcha. 
50500 Tarazona
Phone 652 65 50 10
www.girola.net 
 
nataven 
Segway rides along Moncayo, 
Bardenas, Sotos de Ebro and so on.
50500 Tarazona, 
Phone 629 425 577
 www.nataven.es 

Fundación tarazona Monumental 
Guided Visits.  
Pza España, 8. 50500 Tarazona
 www.tarazonamonumental.es 
 
El acebo de Moncayo 
Cultural and Nature workshop. 
C/ San Miguel,16
50583 Trasmoz
Phone 976 198 819 / 651 148 069 

aRanda  /Jalón / Jiloca

a.d. Ecuestre doña Martina 
Occasional horse riding courses.  
Valparaíso, s/n
50300 Calatayud 
Phone 976 881 532 
 
augusta Golf 
Monastery of Piedra Road, km 4, 
50300 Calatayud
Phone 976 891 900
www.augustagolfcalatayud.com
 
Jalón activo 
Climbing, hiking speleology, 
canoeing, mountain biking and 
archery: individuals and groups.  
Morata de Jalón Hostel, 50176 
Morata de Jalón 
Phone 699 941 185 / 699 574 059
 www.jalonactivo.com 
  
centro Ecuestre Monasterio de 
Piedra 
Occasional Horse jumping and 
riding. 
Monasterio de Piedra, s/n
50210 Nuévalos
Phone 976 848 727 

l’auca 
Ornithologist Routes, nature 
interpretation of the area. 
Multilingual Guides.   
C/ Goya
50750  Pina de Ebro
Phone 976 165 969
www.grupolauca.com 

Planaventura 
Companies, stag parties, groups. 
Horse riding, hiking, archery, 
paintball and quads. 
Paraje Pinares, 3 dpdo
50770 quinto
Phone 636 47 09 01
www.planaventura.com
  
centro Hípico cabezos del Prado 
walks and courses. 
quinto-Codo Road, km 3
50770 quinto
Phone 630 424 812 /699 752 998
www.centrohipicocabezosdelprado.com

cEntRal EBRo

Ebronautas  
Educational and recreational 
activities on the Ebro: canoeing, 
catarafts, walks, crossings, 
dramatised visits. Environmental 
Consulting and education.
Pza España, 8
50638  Cabañas de Ebro
Phone 654 898 400
www.ebronautas.com 
 
cuarte Ecuestre  
Horse riding courses.
La Vall D’onde, s/n
50410 Cuarte de Huerva
Phone 610 553 116

Ribera centro Ecuestre  
Dressage and horse riding 
courses, adapted horse riding.  
C/ Mejana de la Noria s/n
50730 El Burgo de Ebro
Phone 639 964 040 / 696 022 939

caRiñEna / daRoca / BElcHitE

Multiaventura Sierra algairén 
Individuals and companies. 
quads, bicycle, paint-ball and 
orienteering games, local 
products and exhibitions. 
C/ Escuelas s/n. 50409 Cosuenda
Phone  687 92 53 35 / 687 925 334
www.multiaventuralgairen.es 
 
asociación daroguías 
Guided Visits. 
Hiladores Bajos, 16
50360 Daroca 
Phone 976 80 01 29 
 
Fuenverde Rutas  
Cortes de Aragón, 7. 50142 
Fuendetodos
Phone 669 094 303
www.fuendeverde.fuendetodos.org

loWER EBRo

Perca-Bass 
Boat rental with or without guide, 
tourist apartment rental.  
C/ La Perca 7 (Poblado de 
Pescadores)
50700 Caspe
Phone 976 631 151 / 669 828 878
www.percabass.com 
 
Piratas del Ebro (Pirates of the 
Ebro)
windsurf, sailing, roller-skating, 
sailboating, kayaking rental and 
courses.  
50700 Caspe
Phone 699 38 99 38 / 620 45 23 28 
 www.piratasdelebro.com/ 
  
lake caspe aventura 
Fishing, nautical sports, (sailboat 
rental, windsurf boards, kayaking, 
water-skiing, bus-ski, wake 
board), mountain biking, gorge 
walking, climbing, crossing. 
Isabel la Católica, 24 bajos
50700 Caspe
Phone 608 16 12 61 / 660 162 976 
www.lakecaspeaventura.com 




